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2.3.1.6 An immersion suit which has buoyancy and is de-
signed to be worn without a lifejacket shall be provided
with a suitable means to allow a rescuer to lift the wearer
from the water into a survival craft or rescue boat.”

13 The existing paragraph 2.3.1.5 is replaced by the follow-
ing:

“2.3.1.7 If an immersion suit is to be worn in conjunction
with a lifejacket, the lifejacket shall be worn over the
immersion suit. Persons wearing such an immersion suit
shall be able to don a lifejacket without assistance. The
immersion suit shall be marked to indicate that it must be
worn in conjunction with a compatible lifejacket.”

14 The following new paragraph 2.3.1.8 is added:

“2.3.1.8 An immersion suit shall have buoyancy which is
not reduced by more than 5% after 24 h submersion in
fresh water and does not depend on the use of loose gra-
nulated materials.”

15 The existing paragraph 2.3.3 is deleted.

16 The word “The” in the beginning of paragraph 2.4.1.1 is
replaced by the word “An”.

17 The existing subparagraph .3 of paragraph 2.4.1.1 is repla-
ced by the following:

“.3 covers the whole body except, where the Administra-
tion so permits, the feet; covering for the hands and head
may be provided by separate gloves and a hood, both of
which shall be permanently attached to the suit;”

18 The existing paragraph 2.4.1.2 is deleted and paragraphs
2.4.1.3 and 2.4.1.4 are renumbered as paragraphs 2.4.1.2 and
2.4.1.3 respectively.

19 The words “or its attachments,” are inserted between the
words “the suit” and “or being injured” in subparagraph .2 of
the renumbered paragraph 2.4.1.2.

20 The renumbered paragraph 2.4.1.3 is replaced by the
following:

“2.4.1.3 An anti-exposure suit shall be fitted with a light
complying with the requirements of paragraph 2.2.3 such
that it shall be capable of complying with paragraphs
2.2.3.1.3 and 2.4.1.2.2, and the whistle prescribed by para-
graph 2.2.1.14.”

21 The existing subparagraph .2 of paragraph 2.4.2.1 is repla-
ced by the following:

“.2 be so constructed that, when worn as marked and
following one jump into the water that totally submerges
the wearer, the suit continues to provide sufficient thermal
protection to ensure that, when it is worn in calm circula-
ting water at a temperature of 5°C, the wearer’s body core
temperature does not fall at a rate of more than 1.5°C per
hour after the first 0.5 h.”

Aviso do Chefe do Executivo n.” 32/2015

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.° 1
do artigo 6.° da Lei n.° 3/1999 da Regiao Administrativa Espe-
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cial de Macau, por ordem do Governo Popular Central, a Re-
solucdo n.° 2188 (2014), adoptada pelo Conselho de Seguranga
das Nagdes Unidas em 9 de Dezembro de 2014, relativa a situa-
cdo na Libéria, nos seus textos auténticos em linguas chinesa e
inglesa.

Promulgado em 21 de Abril de 2015.
O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Resolution 2188 (2014)

Adopted by the Security Council at its 7328th meeting, on 9
December 2014

The Security Council,

Recalling its previous resolutions and statements by its Presi-
dent on the situation in Liberia,

Welcoming the sustained progress made by the Government
of Liberia, in rebuilding Liberia for the benefit of all Liberians,
with the support of the international community,

Taking note of the report of the United Nations Panel of Ex-
perts on Liberia (S/2014/831),

Further noting the Secretary-General’s letter and welcoming
the recommendations to the Council regarding the Assessment
mission concerning the Liberia sanctions regime dated 29 Sep-
tember 2014 (S/2014/707),

Expressing grave concern about the outbreak of the Ebola
virus in, and its impact on, West Africa, including Liberia,

Recognizing that the peacebuilding and development gains
in Liberia could be reversed in light of the Ebola outbreak, and
in light of these factors, expressing its intent to scale back and
terminate the remaining sanctions in a prudent manner,

Affirming that the Government of Liberia bears primary
responsibility for ensuring peace, stability and the protection
of the civilian population in Liberia and stressing that lasting
stability in Liberia will require the Government of Liberia to
sustain well-functioning and accountable government institu-
tions, particularly of the rule of law and security sectors,

Stressing the need for continued progress on security sector
reform in Liberia to ensure that Liberia’s military, police, and
border security forces are self-sufficient, capable, and adequa-
tely prepared to protect the Liberian people,

Underlining that the transparent and effective management
of natural resources is critical for Liberia’s sustainable peace
and security,

Underlining its determination to support the Government of
Liberia in its efforts to meet the conditions of resolution 1521
(2003), welcoming the engagement of the Peacebuilding Com-
mission, and encouraging all stakeholders, including donors, to
support the Government of Liberia in its efforts,

Determining that the situation in Liberia remains fragile and
constitutes a threat to international peace and security in the
region,
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Acting under Chapter VII of the Charter of the United Na-
tions,

1. Reaffirms that the measures imposed by paragraph 1 of
resolution 1532 (2004) remain in force;

2. Decides for a period of nine months from the date of adop-
tion of this resolution:

(a) To renew the measures on travel imposed by paragraph 4
of resolution 1521 (2003);

(b) To renew the measures on arms, previously imposed
by paragraph 2 of resolution 1521 (2003) and modified by
paragraphs 1 and 2 of resolution 1683 (2006), by paragraph 1 (b)
of resolution 1731 (2006), by paragraphs 3, 4, 5 and 6 of resolution
1903 (2009), by paragraph 3 of resolution 1961 (2010), and by
paragraph 2 (b) of resolution 2128 (2013);

3. Decides further to maintain all of the above measures un-
der continuous review with a view to modifying or lifting all or
part of the measures of the sanctions regime dependent upon
Liberia’s progress towards meeting the conditions set out in
resolution 1521 (2003) for terminating those measures and in
light of the threat to peace and security in Liberia posed by the
Ebola virus;

4. Requests the Secretary-General to provide an update to
the Security Council by August 1, 2015 on progress made by
the Government of Liberia to implement the recommendations
on the proper management of arms and ammunition, including
enacting the necessary legislative frameworks, and on facili-
tating the effective monitoring and management of the border
regions between Liberia and Cote d’Ivoire;

5. Decides to extend the mandate of the Panel of Experts
appointed pursuant to paragraph 9 of resolution 1903 (2009)
for a period of 10 months from the date of adoption of this re-
solution to undertake the following tasks in close collaboration
with the Government of Liberia and the Cote d’Ivoire Group
of Experts:

(a) To conduct a follow-up assessment mission to Liberia and
neighbouring States, as feasible given conditions on the ground,
to investigate and compile a final report on the implementa-
tion, and any violations, of the measures on arms as amended
by resolutions 1903 (2009), 1961 (2010) and 2128 (2013), and
including the various sources of financing for the illicit trade of
arms, on progress in the security and legal sectors with respect
to the Government of Liberia’s ability to effectively monitor
and control arms and border issues, and on the Government of
Liberia’s progress on meeting notification requirements;

(b) To provide to the Council, after discussion with the Com-
mittee, a final report no later than August 1, 2015 on all the
issues listed in this paragraph, and to provide an update to the
Committee no later than April 23, 2015 on the status of legis-
lation in Liberia related to the Government of Liberia’s ability
to effectively monitor and control arms and border issues; and
any other informal updates to the Committee as appropriate;

(c) To cooperate actively with other relevant panels of ex-
perts, in particular that on Cote d’Ivoire re-established by
paragraph 24 of resolution 2153 (2014);



N.219 — 13-5-2015

BOLETIM OFICIAL DA REGIAO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SERIE

8151

6. AR E REZ S s @ IR E AT S i - BT
FIFH MRS TR R AT R 5/ Nl B BRI S AT A
/N AE AR R HARERI10(E H 5

7. (RER AT Bl 5 A PL B BT A2 B 5/ N AR O 25 18 5
T B 5 N T &1 5

8. EIREMR 220065 (P53 FER Z A i 2 Al e Bl /N A AT
BARHI L) HORLAE - I Eb B 85 g DR A bt B R B AR 2
/NI T Y B AR M FE A BR RO & R 7R 4

9. BRURA Eb BL 55 B A3 3 B it 5 T - G PR
o B A0 B - DA YL B R AR ZE - T B IR IGE AR
FOTE LS E) ;

10. FRTEHE AR T L 5

28 33/2015 SEITRIRELS

hEEANRAMBER WA F A+ =H R & @A
BaBERER KBTI (1974FBEE L AGL2A1) 8
— UV H - HRE A P TR AT B

B SEHEE L2 2R EgR "/ FELATAHE
EHEMSC.260 (84) HRREEEE T (200045 B B s iy 22 2 #1
HI) (20004FHSCHEND) FBIEE  ZEBIEEH _F—FF—H
— [ 5B FH AR PR 1A T IO

FAIE - TR E R B E BT BB 553/1999 98 56N
BRE—RIHE  ar 2 AR S LB IELNEMSC.260 (84)
SR R (A T SR, ST

CE NP A AT H S G

SEMSC.260 (84) kiR
(2008516 RiEE)
BiB (2000 FEIR S EMEZ R RAD
(2000FEHSCHRAI) HIEIES

BLRZEEER
B R (B IR LA A ) BIRAZ B FRAERYZE28 (b)

6. Requests the Secretary-General to take the necessary ad-
ministrative measures as expeditiously as possible to re-establish
the Panel of Experts, in consultation with the Committee, for a
period of 10 months from the date of this resolution, drawing,
as appropriate, on the expertise of the members of the Panel of
Experts established pursuant to previous resolutions;

7. Calls upon all States and the Government of Liberia to
cooperate fully with the Panel of Experts in all aspects of its
mandate;

8. Recalls that responsibility for controlling the circulation of
small arms within the territory of Liberia and between Liberia
and neighbouring States rests with the relevant governmental
authorities in accordance with the Economic Community of
West African States Convention on Small Arms and Light
Weapons of 2006;

9. Urges the Government of Liberia to expedite the adoption
and implementation of appropriate legislation and take other
necessary and appropriate steps to establish the necessary
legal framework to combat the illicit trafficking of arms and
ammunition;

10. Decides to remain actively seized of the matter.

Aviso do Chefe do Executivo n.’ 33/2015

Considerando que a Republica Popular da China, por nota
datada de 13 de Dezembro de 1999, notificou o Secretario-
-Geral das Nacdes Unidas sobre a aplicagdo da Convengdo
Internacional para a Salvaguarda da Vida Humana no Mar de
1974, tal como emendada, na Regido Administrativa Especial
de Macau a partir de 20 de Dezembro de 1999;

Considerando igualmente que, em 16 de Maio de 2008, o Co-
mité de Seguranca Maritima da Organizacdo Maritima Inter-
nacional, através da resolugdo MSC.260(84), adoptou emendas
ao Codigo Internacional de Seguranca para as Embarcagoes de
Alta Velocidade, 2000 (Codigo HSC 2000), e que tais emendas
sdo aplicdveis na Regido Administrativa Especial de Macau
desde 1 de Janeiro de 2010;

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.° 1
do artigo 6.° da Lei n.° 3/1999 da Regiao Administrativa Espe-
cial de Macau, a resolucado MSC.260(84), que contém as referi-
das emendas, nos seus textos em linguas chinesa e inglesa.

Promulgado em 22 de Abril de 2015.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

RESOLUTION MSC.260(84)
(adopted on 16 May 2008)

ADOPTION OF AMENDMENTS TO THE INTERNA-
TIONAL CODE OF SAFETY FOR HIGH-SPEED CRAFT,
2000 (2000 HSC CODE)

THE MARITIME SAFETY COMMITTEE,

RECALLING Article 28(b) of the Convention on the Inter-
national Maritime Organization concerning the functions of
the Committee,
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